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Υποδειξεις Ασφαλειας
Προφυλαχθείτε από σωματικές βλάβες και τηρείτε τις υποδείξεις!

Προειδοποίηση! Υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπληξίας! Ποτέ μην ανοίγετε ή 
επισκευάζετε μόνοι σας το κινητό τηλέφωνο ή εξαρτήματα αυτού. Να μη φέρνετε ποτέ 
σε επαφή μεταλλικά αντικείμενα με γυμνές επαφές. Ποτέ μην συνδέετε ή αποσυνδέετε 
τον αντάπτορα φόρτισης με βρεγμένα χέρια.

Προειδοποίηση! Υπάρχει κίνδυνος ασφυξίας! Να διατηρείται μακριά από 
παιδιά! Διατηρείτε τα σελλοφάν συσκευασίας και προστασίας μακριά από παιδιά. 
Φυλάξτε το κινητό τηλέφωνο και τα αξεσουάρ μακριά από παιδιά. Τα βρέφη θα 
μπορούσαν να καταπιούν μικροεξαρτήματα ή μπαταρίες. Σε περίπτωση κατάποσης 
επαναφορτιζόμενης μπαταρίας, αναζητήστε αμέσως ιατρική βοήθεια.

Προειδοποίηση! Υπάρχει κίνδυνος ασφυξίας από μπαταρίες/συσσωρευτές.
• Διατηρείτε τις μπαταρίες/τους συσσωρευτές μακριά από τα παιδιά.
• Σε περίπτωση κατάποσης αναζητήστε αμέσως ιατρική βοήθεια.
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Προσοχή! Υπάρχουν διάφοροι κίνδυνοι κατά τη χρήση μπαταριών/συσσωρευτών.
• Ποτέ μην προσπαθείτε να φορτίσετε μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες, μην 

βραχυκυκλώνετε τις μπαταρίες/τους συσσωρευτές ή/και μην ανοίγετε τις μπαταρίες/
τους συσσωρευτές. Μπορεί να προκληθεί υπερθέρμανση, πυρκαγιά ή έκρηξη.

• Ο ακατάλληλος χειρισμός των μπαταριών/ επαναφορτιζόμενων μπαταριών μπορεί να 
θέσει σε κίνδυνο την υγεία σας και το περιβάλλον. Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες 
μπαταρίες ενδέχεται να περιέχουν τοξικά και επιβλαβή για το περιβάλλον βαρέα 
μέταλλα (Cd = κάδμιο, Hg = υδράργυρος, Pb = μόλυβδος). Ως εκ τούτου, παραδώστε 
τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες σε ένα δημοτικό σημείο συλλογής. Ως εκ τούτου, 
η χωριστή διάθεση και ανακύκλωση των χρησιμοποιημένων μπαταριών είναι 
απαραίτητη για το περιβάλλον και την υγεία.

• Οι ακροδέκτες σύνδεσης δεν επιτρέπεται να βραχυκυκλωθούν.
• Ποτέ μην πετάτε τις μπαταρίες/τους συσσωρευτές στη φωτιά ή στο νερό.
• Μην εκθέτετε τις μπαταρίες/τους συσσωρευτές σε μηχανική καταπόνηση.
• Μπαταρίες/συσσωρευτές που παρουσιάζουν διαρροή μπορεί να προκαλέσουν 

ζημιά στη συσκευή. Σε περίπτωση διαρροής της μπαταρίας/του συσσωρευτή 
αφαιρέστε την/τον αμέσως από τη συσκευή, για να αποφύγετε την πρόκληση ζημιών. 
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Επιδείξτε αυξημένη προσοχή κατά τη μεταχείριση μπαταριών/συσσωρευτούν που 
παρουσιάζουν ζημιά ή διαρροή και χρησιμοποιείτε προστατευτικά γάντια.

• Αποφύγετε την επαφή με το δέρμα, τα μάτια και τους βλεννογόνους αδένες. Σε 
περίπτωση επαφής με οξύ μπαταριών ξεπλύνετε την προσβληθείσα περιοχή αμέσως 
με άφθονο καθαρό νερό και αναζητήστε αμέσως ιατρική βοήθεια. Αποφύγετε ακραίες 
συνθήκες και θερμοκρασίες, οι οποίες μπορεί να επηρεάσουν την μπαταρία/τον 
συσσωρευτή, π.χ. πάνω σε θερμαντικά σώματα ή σε απευθείας έκθεση στον ήλιο.

• Χρησιμοποιείτε αποκλειστικά τον αναφερόμενο τύπο μπαταρίας/συσσωρευτή.
• Διαφορετικοί τύποι μπαταριών/συσσωρευτών ή νέες και χρησιμοποιημένες 

μπαταρίες/συσσωρευτές δεν επιτρέπεται να χρησιμοποιηθούν μαζί.
• Οι μπαταρίες/συσσωρευτές πρέπει να τοποθετηθούν με τη σωστή πολικότητα.
• Απενεργοποιήστε τη συσκευή και αφαιρέστε τις μπαταρίες/τους συσσωρευτές, όταν η 

συσκευή δεν χρησιμοποιείται για μεγαλύτερο χρονικό διάστημα.
• Άδειες μπαταρίες/συσσωρευτές πρέπει να αφαιρεθούν από τη συσκευή και να 

απορριφθούν με ασφάλεια.
• Οι μπαταρίες/συσσωρευτές πρέπει να αφαιρεθούν πριν την απόρριψη της συσκευής.
• Είστε νομικά υποχρεωμένοι να απορρίπτετε τις μπαταρίες στον αντιπρόσωπό 
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σας ή στα σημεία συλλογής που προβλέπονται από την αρμόδια αρχή διάθεσης 
αποβλήτων.

Προσοχή! Κίνδυνος τραυματισμού για τον αμφιβληστροειδή χιτώνα. Η λυχνία LED 
του φακού είναι εξαιρετικά φωτεινή και μπορεί να βλάψει τα μάτια σας. Μην κοιτάτε 
απευθείας στη λυχνία LED του φακού, όταν ο φακός είναι ενεργοποιημένος.

Προσοχή! Μειώστε το φορτίο ραδιοκυμάτων. Για μεγαλύτερα τηλεφωνήματα 
χρησιμοποιήστε ακουστικά με μικρόφωνο (headset). Μην διατηρείτε το κινητό 
τηλέφωνο κοντά στο κεφάλι σας.

Προσοχή! Ο κουδουνισμός αναπαράγεται από το μεγάφωνο. Αποδεχτείτε πρώτα 
την κλήση και κρατήστε μετά το κινητό τηλέφωνο στο αυτί σας. Θα αποφύγετε έτσι την 
ενδεχόμενη πρόκληση βλάβης στην ακοή.

Σημαντικό! Χρησιμοποιείτε αποκλειστικά γνήσια αξεσουάρ. Συνδέστε μόνο 
αξεσουάρ που έχουν εγκριθεί από τον κατασκευαστή.
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Σημαντικό! Η χρήση του τηλεφώνου κατά την οδήγηση αυτοκινήτου επιτρέπεται 
μόνο σύμφωνα με τους εθνικούς κανονισμούς.

Σημαντικό! Το κινητό τηλέφωνο να μην χρησιμοποιείται σε απαγορευμένες 
περιοχές! Απαγορευμένες περιοχές θα μπορούσαν να είναι π.χ. νοσοκομεία, πρατήρια 
καυσίμων, αεροσκάφη κτλ. Τηρείτε τους τοπικούς κανονισμούς!

Σημαντικό! Για περιπτώσεις έκτακτης ανάγκης μην βασίζεστε αποκλειστικά στο 
κινητό τηλέφωνο! Για τεχνικούς λόγους δεν παρέχεται σε κάθε περίπτωση μια ασφαλής 
σύνδεση.

Σημαντικό! Προστατεύστε τη συσκευή από υγρασία, σκόνη, υγρά, χημικά, 
ατμούς, θερμότητα και απευθείας ηλιακή ακτινοβολία. Το κινητό τηλέφωνό σας δεν είναι 
αδιάβροχο, κρατήστε το στεγνό.
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Χρήση σύμφωνα με τον προορισμό
Αυτό το κινητό τηλέφωνο είναι κατάλληλο για χρήση εντός ενός δικτύου κινητής τηλεφωνίας. 
Οποιαδήποτε άλλη χρήση θεωρείται ως μη σύμφωνη με τον προορισμό. Αυθαίρετες μετατρο-
πές ή τροποποιήσεις δεν επιτρέπονται. Σε καμία περίπτωση μην ανοίγετε και μην προσπαθείτε 
να επισκευάσετε τη συσκευή μόνοι σας.
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Σύνοψη
Στη διπλανή εικόνα παρουσιάζεται λεπτομερώς το κινητό τηλέφωνο. Εξοικειωθείτε με όλα τα 
στοιχεία χειρισμού, προτού θέσετε σε λειτουργία το κινητό τηλέφωνο.
1 Ηχείο 11 Πλήκτρο κάμερας / ηχείου
2 Οθόνη 2,31″ 12 Πλήκτρο M2
3 Softkey αριστερά 13 Πλήκτρο δίεσης
4 Πλήκτρο πλοήγησης 14 Φακός
5 Πλήκτρο αποδοχής κλήσης 15 Κάμερα
6 Πλήκτρο Μ1 16 Ηχείο
7 Πληκτρολόγιο 17 Πλήκτρο κλήσης έκτακτης ανά-

γκης SOS
8 Πλήκτρο αστερίσκου 18 Υποδοχή σύνδεσης USB C
9 Softkey δεξιά 19 Υποδοχή ακουστικών
10 Πλήκτρο τερματισμού κλήσης
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Περιεχόμενο συσκευασίας
Ελέγξτε το περιεχόμενο συσκευασίας του κινητού τηλεφώνου, προτού θέσετε σε λειτουργία το 
κινητό τηλέφωνο. Σε περίπτωση που κάτι λείπει ή έχει υποστεί ζημιά, απευθυνθείτε στο σέρβις 
μας. 
Κινητό τηλέφωνο SUN Επιτραπέζιος φορτιστής

Μπαταρία Καλώδιο USB-C

Φορτιστής Συνοπτικός οδηγός

Πρώτα βήματα
Το εγχειρίδιο οδηγιών χρήσης αποτελεί αναπόσπαστο μέρος αυτής της συσκευής. 
Περιέχει σημαντικές πληροφορίες σχετικά με την ασφάλεια, τη χρήση και την απόρριψη. 
Εξοικειωθείτε με όλες τις οδηγίες χρήσης και τις οδηγίες ασφαλείας πριν 

χρησιμοποιήσετε το προϊόν. Χρησιμοποιείτε το προϊόν μόνο όπως περιγράφεται και για τις 
καθορισμένες περιοχές εφαρμογής. Να παραδίδετε όλα τα έγγραφα κατά τη μεταβίβαση του 
προϊόντος σε τρίτους.
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Τοποθέτηση κάρτας SIM
Για να χρησιμοποιήσετε το κινητό τηλέφωνο, πρέπει να τοποθετήσετε την κάρτα 
SIM σας (δεν περιλαμβάνεται στη συσκευασία) στο κινητό τηλέφωνο. Χρησιμοποι-
είτε μόνο τον τύπο καρτών SIM που φαίνεται στην εικόνα (Standard-SIM). 
1 Αφαιρέστε το κάλυμμα μπαταρίας. Για τον σκοπό αυτό χρησιμοποιήστε την 

εγκοπή στην κάτω πλευρά του καλύμματος υποδοχής μπαταρίας.
2 Τοποθετήστε την κάρτα SIM στην υποδοχή SIM 1, ωθώντας την κάρτα SIM 

κάτω από το μεταλλικό στήριγμα. Προσέξτε την κατεύθυνση τοποθέτησης της 
κάρτας SIM.

Τοποθέτηση κάρτας μνήμης microSD
Για να αυξήσετε τη μνήμη του κινητού τηλεφώνου σας, μπορείτε να τοποθετήσετε 
μια κάρτα μνήμης microSD (δεν περιλαμβάνεται στη συσκευασία) με μνήμη έως 16 
GB στο κινητό τηλέφωνο. 
1 Ανοίξτε την υποδοχή microSD ανοίγοντας το μεταλλικό πλακίδιο.

SIM 1 

SD
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2 Τοποθετήστε την κάρτα μνήμης microSD όπως φαίνεται στην εικόνα με τις επαφές προς τα 
κάτω στην υποδοχή. Προσέξτε την κατεύθυνση τοποθέτησης της κάρτας μνήμης microSIM.

3 Κλείστε την υποδοχή microSD κλείνοντας το μεταλλικό πλακίδιο.

Τοποθέτηση μπαταρίας
Για να χρησιμοποιήσετε το κινητό τηλέφωνο, τοποθετήστε τη συνοδευτική 
μπαταρία στο κινητό τηλέφωνο.
1 Τοποθετήστε την μπαταρία όπως φαίνεται στην εικόνα. Προσέξτε την κατεύ-

θυνση τοποθέτησης της μπαταρίας.
2 Τοποθετήστε το κάλυμμα υποδοχής μπαταρίας. Το κάλυμμα υποδοχής 

μπαταρίας ασφαλίζει με τον χαρακτηριστικό ήχο.
Προσοχή! Μην αφαιρείτε την μπαταρία, ενώ φορτίζεται το κινητό 
τηλέφωνο. Αφαιρέστε το καλώδιο φόρτισης από το κινητό τηλέφωνο, 
προτού αντικαταστήσετε ή αφαιρέσετε την μπαταρία.
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Φόρτιση μπαταρίας
1 Συνδέστε το τροφοδοτικό του αντάπτορα σύνδεσης σε μια κατάλλη-

λα εγκατεστημένη πρίζα.
2 Συνδέστε το βύσμα USB στην υποδοχή σύνδεσης USB-C του 

κινητού τηλεφώνου σας. Το βύσμα USB προστατεύεται από ανά-
στροφη πόλωση.

Προσοχή! Μην αφαιρείτε την μπαταρία, ενώ φορτίζεται 
το κινητό τηλέφωνο. Αφαιρέστε το καλώδιο φόρτισης από το 
κινητό τηλέφωνο, προτού αντικαταστήσετε ή αφαιρέσετε την 
μπαταρία. Μην αφήνετε το κινητό τηλέφωνο ανεπιτήρητο όταν 
φορτίζει.

3 Όταν η μπαταρία του κινητού τηλεφώνου φορτιστεί πλήρως, απο-
συνδέστε το κινητό τηλέφωνο από την παροχή ρεύματος. Έτσι μπορείτε να μειώσετε την 
κατανάλωση ρεύματος.



15

Φόρτιση μπαταρίας με τη βάση φόρτισης
1 Συνδέστε το τροφοδοτικό του αντάπτορα σύνδεσης σε μια κα-

τάλληλα εγκατεστημένη πρίζα.
2 Συνδέστε το βύσμα USB στην υποδοχή σύνδεσης USB της 

βάσης φόρτισης. Το βύσμα USB προστατεύεται από ανάστροφη 
πόλωση.

3 Τοποθετήστε το κινητό τηλέφωνο στη βάση φόρτισης. 

Προσοχή! Μην αφαιρείτε την μπαταρία, ενώ φορτίζε-
ται το κινητό τηλέφωνο. Αφαιρέστε το καλώδιο φόρτισης 
από το κινητό τηλέφωνο, προτού αντικαταστήσετε ή 
αφαιρέσετε την μπαταρία.

4 Όταν η μπαταρία του κινητού τηλεφώνου φορτιστεί πλήρως, 
αποσυνδέστε το κινητό τηλέφωνο από την παροχή ρεύματος. 
Έτσι μπορείτε να μειώσετε την κατανάλωση ρεύματος.
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Ενεργοποίηση κινητού τηλεφώνου
Πατήστε το πλήκτρο τερματισμού κλήσης για 3 δευτερόλεπτα. Το κινητό 
τηλέφωνο ενεργοποιείται. Μετά από λίγο εμφανίζεται η αρχική οθόνη.

Απενεργοποίηση κινητού τηλεφώνου
Πατήστε το πλήκτρο τερματισμού κλήσης για 3 δευτερόλεπτα. Το κινητό 
τηλέφωνο απενεργοποιείται. Η οθόνη σβήνει. 
Όταν το κινητό τηλέφωνο έχει απενεργοποιηθεί, δεν μπορείτε να χρησιμοποιή-
σετε τη λειτουργία κλήσης έκτακτης ανάγκης (μέσω του πλήκτρου κλήσης 

έκτακτης ανάγκης του κινητού τηλεφώνου σας).

Πρώτη έναρξη λειτουργίας
Κατά την πρώτη έναρξη λειτουργίας του κινητού τηλεφώνου πρέπει να επιλέξετε 
τη γλώσσα και να την επιβεβαιώσετε με το Softkey αριστερά.
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Χειρισμός κινητού τηλεφώνου
Πλοηγηθείτε με το πλήκτρο προς τα πάνω, κάτω, αριστερά ή δεξιά μέσα από το 
μενού του κινητού τηλεφώνου. Ορισμένα πλήκτρα αντιστοιχούν σε δύο 
λειτουργίες ανάλογα με το μενού. Αναλυτικές πληροφορίες περιέχονται στις 
Οδηγίες Χρήσης στη διεύθυνση www.go-europe.com.

Στην αρχική οθόνη: Σύντομα μηνύματα ή ακμή φωτογραφίας.

Απορρίψτε ρυθμίσεις ή πλοηγηθείτε ένα επίπεδο μενού προς τα πίσω. Στην 
αρχική οθόνη: Τηλεφωνικός κατάλογος.

Ανοίξτε το κύριο μενού ή επιβεβαιώστε τις καταχωρήσεις σας. 
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Για να αποδεχτείτε, να τερματίσετε ή να απορρίψετε κλήσεις, χρησιμοποιήστε τα παρακάτω 
πλήκτρα:

Αποδεχτείτε μια εισερχόμενη κλήση ή ξεκινήστε μια συνομιλία.
 

Τερματίστε μια συνομιλία που βρίσκεται σε εξέλιξη.

Απορρίψτε μια εισερχόμενη κλήση.
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Για να πληκτρολογήσετε αριθμούς τηλεφώνου ή ψηφία ή για να διαγράψετε καταχωρήσεις, 
χρησιμοποιήστε τα παρακάτω πλήκτρα:

Διαγράψτε καταχωρήσεις. Καταχωρήστε ψηφία ή γράμματα.

Τα στοιχεία χειρισμού στο πλάι ή στην κάτω πλευρά του τηλεφώνου σας έχουν τις παρακάτω 
λειτουργίες:

Πραγματοποιήστε μια κλήση έκτακτης ανάγκης σε αποθηκευμένους αριθμούς τηλεφώ-
νου.

Φορτίστε την μπαταρία του κινητού τηλεφώνου ή δημιουργήστε μια σύνδεση με έναν 
υπολογιστή.
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Οι σημαντικότερες λειτουργίες με μια ματιά
Στα παρακάτω βήματα χειρισμού βλέπετε κείμενα σε πλαίσια. Αυτά τα πλαίσια συμβολίζουν 
κείμενα, τα οποία εμφανίζονται στην οθόνη του κινητού τηλεφώνου σας.

Ρύθμιση γλώσσας
1 Πατήστε το Softkey αριστερά, για να ανοίξετε το κύριο μενού.
2 Πλοηγηθείτε στο στοιχείο μενού ┣Ρυθμίσεις┫ ┣Τηλέφωνο┫ ┣Γλώσσες┫.
3 Επιλέξτε τη γλώσσα σας.

Ρύθμιση ώρας και ημερομηνίας
1 Πατήστε το Softkey αριστερά, για να ανοίξετε το κύριο μενού.
2 Πλοηγηθείτε στο στοιχείο μενού ┣Ρυθμίσεις┫ ┣Τηλέφωνο┫ ┣Ώρα και ημερομηνία┫ 

┣Ορίστε ώρα / ημερομηνία┫.
3 Καταχωρήστε την τρέχουσα ώρα και την τρέχουσα ημερομηνία.
4 Επιλέξτε ┣Αποθήκευση┫, για να αποδεχτείτε τη ρύθμιση.

DBF_Einstellungen
DBF_Telefon
DBF_Sprachen
DBF_Einstellungen
DBF_Telefon
DBF_Telefon
DBF_Telefon
DBF_Einstellungen
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Προσθήκη επαφών στον τηλεφωνικό κατάλογο
Μπορείτε να αποθηκεύσετε έως 300 επαφές στον τηλεφωνικό κατάλογο και 250 στην κάρτα 
SIM.
1 Πατήστε το Softkey αριστερά, για να ανοίξετε το κύριο μενού.
2 Πλοηγηθείτε στο στοιχείο μενού ┣Επαφές┫ ┣Νέα επαφή┫ ┣Επιλογή┫.
3 Επιλέξτε μια θέση αποθήκευσης (┣Στη SIM┫ ή ┣Στο τηλέφωνο ┫).
4 Καταχωρήστε το όνομα και τον αριθμό τηλεφώνου.
5 Πατήστε το Softkey αριστερά και επιλέξτε ┣Αποθήκευση┫.

Κλήση επαφών από τον τηλεφωνικό κατάλογο
1 Πατήστε το Softkey αριστερά, για να ανοίξετε το κύριο μενού ή πατήστε το Softkey δεξιά.
2 Πλοηγηθείτε στο στοιχείο μενού ┣Επαφές┫.
3 Επιλέξτε την επιθυμητή επαφή.
4 Πατήστε το πλήκτρο αποδοχής κλήσης. Πραγματοποιείται κλήση στον αριθμό τηλεφώνου.
5 Κατά τη διάρκεια ενός τηλεφωνήματος αλλάξτε με τα πλήκτρα πλοήγησης την ένταση ήχου.

DBF_Telefonbuch
DBF_Telefonbuch
DBF_Telefonbuch
DBF_SIM1
DBF_Telefon
DBF_Einstellungen
DBF_Telefonbuch
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Απευθείας κλήση/Αγαπημένα
Αντιστοιχήστε στα πλήκτρα M1/M2 έως δύο από τις αγαπημένες επαφές σας. Επιλέγοντας 
το πλήκτρο M1 ή M2 καλείται ο αριθμός τηλεφώνου που είναι αντιστοιχισμένος στην επαφή. 
Αναλυτικές πληροφορίες περιέχονται στις Οδηγίες Χρήσης στη διεύθυνση  
www.go-europe.com.

Προσθήκη επαφών στην απευθείας κλήση/στα αγαπημένα
1 Πατήστε το Softkey αριστερά, για να ανοίξετε το κύριο μενού.
2 Πλοηγηθείτε στο στοιχείο μενού ┣Επαφές┫ ┣Επιλογές┫ ┣Αριθμοί απευθείας κλήσης┫ ┣M1┫ / ┣M2┫.
3 Εισάγετε ένα όνομα για τον αριθμό απευθείας κλήσης.
4 Επιλέξτε ένα όνομα από τον τηλεφωνικό κατάλογο για τον αριθμό απευθείας κλήσης και 

επιβεβαιώστε τις ρυθμίσεις με ┣Αποθήκευση┫.

DBF_Telefonbuch
DBF_Optionen
DBF_Optionen
DBF_Optionen
DBF_Optionen
DBF_Einstellungen
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Κλήση μέσω απευθείας κλήσης
1 Πατήστε το πλήκτρο M1 ή M2, για να καλέσετε απευθείας το αντίστοιχο αγαπημένο μέσω 

απευθείας κλήσης.
2 Ο αποθηκευμένος αριθμός τηλεφώνου καλείται απευθείας.
Πλήκτρο κλήσης έκτακτης ανάγκης (λειτουργία κλήσης έκτακτης 
ανάγκης)
Με το πλήκτρο κλήσης έκτακτης ανάγκης (SOS) στην πίσω πλευρά του κινητού τηλεφώνου 
μπορείτε να πραγματοποιήσετε μια κλήση έκτακτης ανάγκης. Αρχικά ηχεί ένα σήμα συναγερ-
μού. Έπειτα αποστέλλονται σύντομα μηνύματα κλήσης έκτακτης ανάγκης στους αριθμούς 
τηλεφώνου που έχουν αποθηκευτεί για τον σκοπό αυτό. Έπειτα καλούνται διαδοχικά οι αποθη-
κευμένοι αριθμοί τηλεφώνου στη λειτουργία ανοιχτής ακρόασης για 30 δευτερόλεπτα, όλοι οι 
αποθηκευμένοι αριθμοί τηλεφώνου καλούνται έως τρεις φορές. Αποθηκεύστε έως 5 αριθμούς 
τηλεφώνου, τους οποίους θέλετε να αντιστοιχήσετε στη λειτουργία κλήσης έκτακτης ανάγκης. 
Αναλυτικές πληροφορίες για τη λειτουργία κλήσης έκτακτης ανάγκης περιέχονται στις Οδηγίες 
Χρήσης στη διεύθυνση www.go-europe.com.
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Ενεργοποίηση λειτουργίας κλήσης έκτακτης ανάγκης
1 Πατήστε το Softkey αριστερά, για να ανοίξετε το κύριο μενού.
2 Πλοηγηθείτε στο στοιχείο μενού ┣Ρυθμίσεις┫ ┣SOS┫ ┣Ειδοποίηση SOS┫.
3 Πατήστε το Softkey αριστερά και επιλέξτε ┣Ενεργό┫.

Προσθήκη αριθμού τηλεφώνου για τη λειτουργία κλήσης έκτακτης 
ανάγκης
1 Πατήστε το Softkey αριστερά, για να ανοίξετε το κύριο μενού.
2 Πλοηγηθείτε στο στοιχείο μενού ┣Ρυθμίσεις┫ ┣SOS┫ ┣Ειδοποίηση SOS┫.

Μην αντιστοιχίζετε δημόσιους αριθμούς τηλεφώνου. Ένας λανθασμένος συναγερμός 
συνεπάγεται σημαντικό κόστος, που ενδεχομένως θα κληθείτε να καλύψετε.

3 Επιλέξτε μια ελεύθερη θέση αποθήκευσης και καταχωρήστε τον αριθμό τηλεφώνου ή επι-
λέξτε μια επαφή από τον τηλεφωνικό κατάλογο.

4 Πατήστε το Softkey αριστερά και επιβεβαιώστε τις ρυθμίσεις σας με ┣Εντάξει┫. 

DBF_Einstellungen
DBF_SOS
DBF_SOS
DBF_SOS
DBF_Einstellungen
DBF_SOS
DBF_SOS
DBF_OK
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Bluetooth
Με τη λειτουργία Bluetooth, ένα πρότυπο για την ασύρματη μεταφορά δεδομένων, μπορείτε για 
παράδειγμα να συνδέσετε ακουστικά ηχεία ασύρματα με το κινητό τηλέφωνο.

Ενεργοποίηση Bluetooth
Ενεργοποιήστε τη λειτουργία Bluetooth, για να συνδέσετε συμβατές συσκευές με το κινητό 
τηλέφωνό σας.
1 Πατήστε το Softkey αριστερά, για να ανοίξετε το κύριο μενού.
2 Πλοηγηθείτε στο στοιχείο μενού ┣Ρυθμίσεις┫ ┣Bluetooth┫.
3 Επιλέξτε τη λειτουργία ┣Bluetooth┫ με ┣Ενεργό┫.
Αναλυτικές πληροφορίες για το Bluetooth περιέχονται στις Οδηγίες Χρήσης στη διεύθυνση 
www.go-europe.com.

DBF_Einstellungen
DBF_Bluetooth
DBF_Bluetooth
DBF_OK
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Τεχνικά χαρακτηριστικά
Ζώνη συχνοτήτων GSM: 850 / 900 / 1800 / 1900 MHz 

Bluetooth: 2,402 - 2,480 GHz
Ισχύς εκπομπής (μέγ�) GSM: (850 / 900 / 1800 / 1900 MHz): μέγ. 2 W 

Bluetooth: 2,402 - 2,480 GHz: 7,38 dBm EIRP

Τροφοδοσία ρεύματος Είσοδος: 100 - 240 V~, 50/60 Hz, 0,3 A,  
Έξοδος: 5 V, 550 mA, 2,75 W

Μπαταρία 3,7 V, 800 mAh, αναμονή έως 200 ώρες, διάρκεια συνομιλίας έως 
3 ώρες, μέγ. διάρκεια φόρτισης 5 ώρες

Οθόνη 2,31″ (320 × 240) LCD με φωτισμό φόντου
Κάμερα 0,3 MP
Διαστάσεις περ. 129,3 x 58,3 x 11,3 mm
Βάρος περ. 77,4 g συμπεριλ. επαναφορτιζόμενης μπαταρίας
Συνθήκες περιβάλλοντος -10 °C έως 40 °C σε υγρασία αέρα 30 % έως 75 %
Συνδέσεις USB τύπου C, υποδοχή jack 3,5 mm
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Αποκομιδή
Ενημερωθείτε για τις δυνατότητες δωρεάν επιστροφής παλαιών συσκευών και 
χρησιμοποιημένων μπαταριών από τον αντιπρόσωπό σας.

Το παρακείμενο σύμβολο σημαίνει ότι οι ηλεκτρικές και ηλεκτρονικές παλιές συσκευές 
και οι μπαταρίες θα πρέπει να απορρίπτονται ξεχωριστά από τα οικιακά απορρίμματα, 
λόγω της ισχύουσας νομοθεσίας. Απορρίψτε τη συσκευή στο σημείο συλλογής του 
δημοτικού φορέα διαχείρισης απορριμμάτων.

Ελαττωματικές ή άδειες μπαταρίες πρέπει να ανακυκλωθούν σύμφωνα με την οδηγία 
2006/66/EΚ και τις σχετικές τροποποιήσεις. Επιστρέψτε τις μπαταρίες ή/και τη συσκευή στις 
προτεινόμενες εγκαταστάσεις συλλογής.

Απορρίψτε τα υλικά συσκευασίας σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς. 
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Προσέξτε τη σήμανση του υλικού συσκευασίας κατά την ταξινόμηση των 
απορριμμάτων, τα οποία επισημαίνονται με συντομογραφίες (b) και αριθμούς (a) με την 
παρακάτω επεξήγηση: 1–7: πλαστικά / 20–22: χαρτί και χαρτόνι / 80–98: σύνθετα υλικά.
 

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la répara�on ou le don de votre appareil !

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 

FR
Cet appareil,
ses accessoires
et piles 
se recyclent Το λογότυπο Triman ισχύει μόνο για τη Γαλλία.

 
d

b - a

c

RACCOLTA DIFFERENZIATA

b - a

c

Veri�ca le disposizioni del tuo Comune. 
Separa le componenti e conferiscile in 

modo corretto.

d

Το λογότυπο ισχύει μόνο για την Ιταλία.



29

Λοιπά σύμβολα
 ο σύμβολο δηλώνει, ότι ο τρόπος κατασκευής του προϊόντος ανταποκρίνεται στην 
κατηγορία προστασίας II (διπλή μόνωση).
Δεν απαιτείται σύνδεση ασφαλείας με την ηλεκτρική γείωση (γείωση).

Χρησιμοποιείτε το προϊόν μόνο σε εσωτερικούς χώρους.

Διαγραφή προσωπικών δεδομένων
Διαγράψτε όλα τα προσωπικά δεδομένα από τη συσκευή σας πριν την απορρίψετε.
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Εγγύηση
Αξιότιμε πελάτη,
Χαιρόμαστε που επιλέξατε αυτή τη συσκευή.
Σε περίπτωση βλάβης επιστρέψτε παρακαλώ αυτή τη συσκευή μαζί με την απόδειξη αγοράς της 
και συσκευασμένη στη γνήσια συσκευασία της εκεί όπου την αγοράσατε.
Δήλωση Συμμόρφωσης
Εμείς, η GO Europe GmbH,Zum Kraftwerk 1, 45527 Hattingen, DEUTSCHLAND, δηλώνουμε 
με αποκλειστική ευθύνη, ότι το προϊόν , πληροί τις οδηγίες ΕΕ: 2014/53/EΕ και 
2011/65/EΕ. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ είναι διαθέσιμο 
στην παρακάτω διαδικτυακή διεύθυνση ή σαρώνοντας τον κωδικό QR:

 Το σήμα CE στη συσκευή επιβεβαιώνει τη συμμόρφωση.
Η δήλωση συμμόρφωσης διατίθεται στη διεύθυνση 
http://productip�com/?f=22df8f�



31

Υποδείξεις περιποίησης
Καθαρίστε τις επιφάνειες του περιβλήματος με ένα μαλακό, στεγνό πανί χωρίς χνούδια. Μην 
χρησιμοποιείτε καθαριστικά ή διαλύτες.







Αρ. προϊόντος: 2222 (μαύρο), 2223 (κόκκινο)
Με την επιφύλαξη αλλαγών στο περιεχόμενο και στα τεχνικά στοιχεία.  

www.go-europe.com
V 1.15.2 | 11.2023

ID: 2222, 2223
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